Zgodba
o émnéku Alaburiju in
o belem Evropejéku

Alaburi si ni upal dvigniti glave.

Sedél je na tleh pred kocico. Pred
seboj je videl samo neke noge. V
belo obute noge. In malo vise me-
¢a, ki so bila tudi bela. Prav zato
si Alaburi ni upal dvigniti glave.
Saj $e nikdar ni bil videl koze take
barve, celo na krokodilovem trebu-
hu ne.

Alaburi je premisljeval: Ta koza
je tako bela kakor sami Zarki me-
setine. Tistega pa, kar bi videl vise
zgoraj, Ce bi si upal ozreti kvisku,
bi se gotovo e bolj ustrasil.

Kdo je neki stal pred preplase-
nim Alaburijem?

No, Filip, trinajstletni evropski
decek. Pokrit je bil z majhno trop-
sko Celado. In zelo vrofe mu je
bilo v beli koSuljici z odprtim
ovratnikom. Prvikrat je to pot obi-
skal érno vasico, kamor dotlej Se
ni bila stopila belokoZteva noga.

Filipov o¢ka je bil namre¢ visji
uradnik francoske kolonialne upra-
ve. Ta dan je prvi¢ na uradno po-
tovanje vzel s seboj tudi sincka.
Obiskala sta naselbino, ki je bila
precej oddaljena od evropskih bi-
valisé.

Zdaj je imel o¢ka posla s ¢rnimi
domadini sredi vasi. Filip pa se je
medtem sprehajal po zamorskem
naselju in si ogledoval koce in ko-
¢ice temnopoltih prebivalcev.

Ponosen je bil, da lahko brez
spremstva hodi po tujem svetu, in
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si je pogumno ponavljal: »Prav v
dzungli sem, v pravcati afriski
dZunglil«

Kmalu se je ustavil pred neko
kocico, pred katero je sedel ¢rnéek,
ki je bil videti enake starosti. Na-
prositi je hotel temnopoltega fant-
ka, da bi skupaj §la iz vasice malo
proti bliznji godcavi. Ocka itak za-
radi uradnih poslov Se precej ¢asa
ne bo utegnil z njim nikamor. Fi-
lip pa bi si le rad natanko ogledal
to ¢udno pokrajino.

Alaburi, zamorski decek, je znal
malo francoski, ker ga je bil tega
jezika nauéil neki ¢rni uditelj v So-
li sosednje vasice. Zato je razumel
Filipove besede, ni si mu pa upal
pogledati v obraz.

»Dober dan! Zakaj se me pa ta-
ko bojis? Tjakaj v gos¢avo holem,
ali pojde§ z mano?«

Zdaj je Sele Alaburi
glavo.

Pred njim je stal popolnoma bel
decek, ki je imel ustnice kakor
divje jagode in vodi podobne oci.
Alaburi se je ves stresel, ker se Se
nikdar v Zivljenju ni bil tako ustra-
§il in ker se je ze veC dni zelo slabo
pocutil. Neprestano ga je bolela
glava in v prsih mu je bilo tezko.
Dihal je le mukoma. Vaski ¢arov-
nik mu je bil Ze dal povohati neki
¢uden prah in je zaklal dva piSan-
ca, da bi s tem pregnal hudobne
duhove.

Pa vse ni ni¢ pomagalo. Alaburi
je Se vedno imel mrzlico. Ni¢ vec
ni hodil z drugimi decki past koze,
ni¢ ve¢ ni z razposajenimi tovarisi
plesal v mesedini.

»Ti si pa bolan,« mu je rekel beli
decek. »Kaj te boli?«

dvignil



Filip je bil namrec izveden v ta-
kih stvareh, pravi mali kolonist.
Znal je razlociti nevarne komarje,
ki prenasajo trop-
ske bolezni. Vedel
je tudi, koliko pra-

* Skov kinina je tre-
ba vzeti, da potem
pade temperatura. @

»Saj ima§ mrzli- J4T,
col« je dejal ¢rne-
mu znancku. »Ali
hoces sladkorcéek?
Prej pa vzemi to-
- lel« In je Ze pri-
vlekel iz Zepa bel
zavojcek. »Vidis,
najprej z vodo po-
pij ta prasek. Po-
tem pa pocasi po-
lizi sladkordek!«

Alaburi je vstal.
Nijegova kodrasta
¢rna glava z ve-
- likimi  blestecimi
- olmi je bila na-
lahno  sklonjena.
Mislil je, da je tak mali belo-
koZec hudoben. Pa je imel tako
nezen, prikupen glas. In tako pri-
jazno je govoril z njim. Alaburi je
kar rad vzel prasek in potem slad-
korcek.

Sladkoréek! Saj je bil slajsi od
Cebeljega medu. Alaburi je pocep-
" nil na tla, naslonil brado na kolena

in zaspal. Prevec ga je bolela glava.
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No¢cilo se je... Filipov otka je
letal po vasi. Iskal je sincka. Nihée
ni vedel zanj. Vsi so zmajevali z
glavo. Ocka je bil Ze zelo nemiren,
‘razburjen. Zakaj v. Afriki nebo

hitro ugasne! Kar na lepem je te-
ma ko v rogu. In prav ta vecer ni
bilo lune!

»Kdo je widel
belega decka?« je
razglasil vaski po-
glavar in mahal
s svojimi velikimi
¢rnimi rokami.

Toda nihée ni
bil videl belega
decka. Nihée ni
vedel, kje naj ga
is¢ejo. Nih¢e —
razen  Alaburija.
Brz ko je slisal
njegovo ime, ki je
5lo od ust do ust,
se je zbudil, olaj-
San, ozdravljen, in
planil pokonci.

Njegove noge
so se komaj do-
tikale prasnih ru-
menih, suhih tal,
tako je tekel iz
vasi proti goscavi.

Pokrajina je bila pes¢ena in kam-
nitna, toda njegove urne noge so
poznale vse take zapreke. Kako
nevarno je hoditi ponoéi v gosco!
Alaburi je nehote moral misliti na
tiste rdece enonoge hudicke, ki se
skrivajo po drevesih, na copernice,
ki jim ogenj Sviga izza nohtov, in
na strupene komarje, ki se pojavi-
jo v gostavi po sonénem zahodu.
In Alaburi je mo&no, moéno stiskal
v svojo ¢rno pest okrogli in bleste-
¢i kamencek, ki ga mu je Ze pred
leti mama obesila okrog vratu, da
bi ga varoval pred hudobnimi du-
hovi.

Zdajci se je Alaburi ustavil. Ne-
kaj je zaSumelo med drevjem in
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grmovjem. Crnéek je pozorno na-
stavil uho. Saj je brZ spoznal vse
glasove, vsako Selestenje in praske-
tanje v goscavi.

»Samo ¢érna opica je,« je zamr-

~ mral in nadaljeval svojo pot.

Zdaj pa se je oglasilo nekaj ¢isto
drugaénega: prav nalahno sopiha-
nje in nekako pritajeno tarnanje.
Alaburi se je spravil na vse Stiri in
se plazil dalje po temini. Nenado-
ma je opazil na ¢rnem kamenju
neke svetle obrise... Zdelo se mu
je celo, da se premikajo... Bil je
to Filip... Lezal je iztegnjen na
zemlji... OCi je imel zaprte in
lahno rano na glavi. Gotovo je bil
izpodrsnil, padel in se onesvestil.
In nekaj metrov od njega je zagle-
dal Alaburi dve o¢i, tiri o¢i, deset
o¢i, deset svetlih, grozecih plamen-
¢kov v temni noci. Takoj nato se
je oglasilo hripavo zavijanje hijen,
krvolo¢nih roparic, ki nikdar niko-
gar ne napadejo, ¢e se premika, e
Se zivi, ¢e se Se malo giblje, kakor
hitro pa te zverine kje izvohajo
nezgodo, ranjenca, mrtveca, se
pricno brz potikati okrog njega,
pripravljene, da ga napadejo in
raztrgajo.

Skrajni Cas je ze bil. Alaburi je
brz pobral dva kamna in ukresnil

iskro v Sop suhe dZungelske trave.
Vnel se je ogenj, vzcvetela je »rde-
¢a roza«, ki se je vse Zivali tako
boje. Hijene so se umaknile v no¢.
Alaburi pa je nemudoma nalozil
belega decka na svoj hrbet, kakor
butaro draéja. In njegove suhe, "
rjave noge, ki so se $ibile in kle-
cale, so podasi, pocasi sreéno do-
segle domaco vasico...
*x x X

Filip je sredi no¢i v taboriséu
pripovedoval otku o svojih dogo-
divs¢inah.

»Saj ves, takle ¢érncek, to je po-
gumen decek!« je sklenil, ves tru-
den, svoje pripovedovanje.

Alaburi pa je prav tisto no¢ raz-
lagal svojim mladim prijateljem
(oCeta in mame reviek ni imel ved):

»Ziva voda iz studenca, sladki
¢ebelji med in ogenj z neba, to so
zares same dobre re¢i — najboljsa
stvar na svetu pa je prav gotovo
beli decek, ki te ozdravi s udeZznim
praskom in sladkim kamenckom. ..

*

S tem je konéana zgodba o &rn-
¢ku Alaburiju in o belem Evro-
pejcku, ki vam jo je po zapiskih
nekega francoskega kolonista po-

vedal Davorinov
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Yinko Bitenc

Pretrgana Zoga

Lep, precej soparen junijski dan.

Lezim na mehki trati ob savskem
bregu. Sava tee pocasi, kakor da
je utrujena od dolge poti z daljnih
gorenjskih strmin.
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Sonc¢ni Zarki se igrajo z malimi
valéki, ki se pode nagajivo drug za
drugim in skacejo ez veliko skalo
v sredini reke. Za skalo je globok,
temnozelen tolmun. Tam se sucejo
vrtinci, Nekaj streljajev od mene,
na produ, nalaga kmet na voz miv-
ko; v plitvi vodi ob bregu pa stoje
zenske in splakujejo perilo. Temno-
zeleni valtki Cofotajo okrog njih
po vodi.



